Wniosek o legitymację ucznia/
Antrag auf den Schülerausweis
	Data wpływu /
Eingangsdatum:
--     


Wypełnia konsul/
Wird vom Konsul ausgefüllt

………………………………………………………………………………………………
Imię i nazwisko rodzica/opiekuna prawnego 
Vor- und Nachname eines Elternteils/Erziehungsberechtigten


………………………………………………….……………………………………………
Adres zamieszkania rodzica/opiekuna prawnego
Anschrift des Elternteils/Erziehungsberechtigten

Konsul RP w Kolonii

Konsul der Republik Polen in Köln

Za pośrednictwem/über*

……………………………………………………………………………………
          Nazwa szkoły/Name der Schule


WNIOSEK O WYDANIE/PRZEDŁUŻENIE WAŻNOŚCI LEGITYMACJI UCZNIA
ANTRAG AUF AUSSTELLUNG/VERLÄNGERGUNG EINES SCHÜLERAUSWEISES

Wnoszę o wydanie/ przedłużenie ważności**  legitymacji ucznia dla:
Ich beantrage die Ausstellung / Verlängerung ** eines Schülerausweises für:

Imię i nazwisko ucznia/Vor- und Nachname des Schülers: ………………………………………………………………….. Obywatelstwo/Staatsangehörigkeit: …………………………………………………………………………………………………..
Data urodzenia ucznia/Geburtsdatum des Schülers:……………………………………………………………………………
Nazwa szkoły i jej siedziba/Name und Anschrift der Schule: ………………………………………………………………. ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
Załączniki/Anlagen***: ……………………………………………………………………………….……………………………………..

………………………………………………………
Podpis rodzica/opiekuna prawnego Unterschrift eines Elternteils/ Erziehungsberechtigten






Potwierdzenie pobierania nauki/Schulbestätigung*** 

Potwierdzam, że ww. uczeń pobiera w roku szkolnym ………………………. naukę (języka polskiego, historii, geografii, kultury polskiej lub innych przedmiotów nauczanych w języku polskim)** w …………… (nazwa szkoły; podać poniżej niemieckojęzycznej wersji tekstu).

[bookmark: _GoBack]Ich bestätige, dass der o.g. Schüler im Schuljahr ………………………….. (in Polnisch, Geschichte, Geografie, polnischer Kultur oder anderen in polnischer Sprache erteilten Fächern)** an der 

………………………………………………………………………………………………….(Name der Schule) unterrichtet wird.



……………………………			…………..………………………………………………………………………………
Miejscowość, data 			Pieczęć i podpis dyrektora/przedstawiciela szkoły 
Ort, Datum				Stempel und Unterschrift des Leiters/Vertreters der Schule



*) Wniosek o wydanie legitymacji składa się za pośrednictwem szkoły, w której uczeń pobiera naukę. Wniosek może być także złożony bezpośrednio u właściwego konsula/ Die Ausstellung eines Ausweises wird über die Schule, die der Schüler besucht, beantragt. Der Antrag kann auch direkt beim zuständigen Konsul gestellt werden.
**) Niepotrzebne skreślić/Unzutreffendes streichen
***) W przypadku braku potwierdzenia przez szkołę należy do wniosku dołączyć dokumenty potwierdzające fakt pobierania przez ucznia nauki/ Fehlt die Schulbescheinigung, sind dem Antrag Dokumente beizufügen, die belegen, dass der Schüler unterrichtet wird.
